
 
BY-LAW NO. 70-3 

BUSINESS IMPROVEMENT AREA LEVY 
IN THE FORMER TOWN OF CHATHAM, 

NOW THE CITY OF MIRAMICHI 
FOR THE YEAR 2005 

ARRÊTÉ NO 70-3 
CONTRIBUTION DE LA ZONE 

D’AMÉLIORATION DES AFFAIRES 
DANS L’ANCIENNE VILLE DE 

CHATHAM, MAINTENANT LA VILLE DE 
MIRAMICHI 

POUR L’ANNÉE 2005 
 

  
BE IT ENACTED by the Council of the City 
of Miramichi under the authority vested in 
it by the Business Improvement Areas Act, 
S.N.B. 1985, c.B-10.2, as follows: 

 

  
QU’IL SOIT ÉDICTÉ par le Conseil 
municipal de Miramichi en vertu du pouvoir 
que lui confère la Loi sur les zones 
d’amélioration des affaires L.R.N.-B. 1985, 
c. B-10.2, comme suit : 

 
 

1. A Special Business Improvement 
Area Levy in the amount of twenty 
(20) cents per one hundred (100) 
dollars of assessment for the year 
beginning January 1, 2005 and 
ending December 31, 2005, is 
hereby imposed on all business 
properties within the area 
described in By-Law No. 97, being 
A BY-LAW TO DESIGNATE AND 
ESTABLISH A BUSINESS 
IMPROVEMENT AREA WITHIN THE 
TOWN OF CHATHAM, now the City 
of Miramichi. 

 

 
1. Une contribution spéciale de zone 

d’amélioration des affaires au 
montant de vingt (20) cents par 
cent (100) dollars d’évaluation pour 
l’année commençant le 1er janvier 
2005 et se terminant le 31 
décembre 2005, est par la présente 
imposée sur toutes les propriétés 
d’affaires à l’intérieur de la zone 
décrite dans l’Arrêté no 97, un 
ARRÊTÉ DÉSIGNANT ET 
ÉTABLISSANT UNE ZONE 
D’AMÉLIORATION DES AFFAIRES À 
L’INTÉRIEUR DE LA VILLE DE 
CHATHAM, maintenant la Ville de 
Miramichi. 

 
  
READ THE FIRST TIME BY TITLE: 
December 6, 2004  

 
READ THE SECOND TIME BY TITLE: 
December 16, 2004  
 
READ IN ITS ENTIRETY IN COUNCIL: 
December 16, 2004    

 
READ THE THIRD TIME BY TITLE:  
December 16, 2004  
 
AND ENACTED:  December 16, 2004 
     

  
PREMIÈRE LECTURE NOMINALE : 
le 6 decembre 2004 

 
DEUXIÈME LECTURE NOMINALE : 
le 16 decembre 2004 
 
LECTURE INTÉGRALE AU CONSEIL : 
le 16 decembre 2004 

 
TROISIÈME LECTURE NOMINALE : 
le 16 decembre 2004 
 
ET ÉDICTÉE :  le 16 decembre 2004 
 
     

 
 
 
 
 
                      Mayor/Maire                                     Clerk/secrétaire municipal  
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